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ROTAX MAX Challenge Česká republika 
a ROTAX MAX Challenge CUP Č.R.  

 
Technické p ředpisy 2009 

 
 

1. Kategorie:  
 

Motokáry používané v RMC-
�

R jsou rozd� leny do následujících skupin: �   ROTAX 125 Junior MAX �   ROTAX 125 MAX 
 

2. Po� et za �ízení:  
 

Pro každý sout� žní podnik (od nem� �eného tréninku po finále) je povolen:  
 

• 1 podvozek 
• 1 sada suchých pneumatik  
• 2 sady mokrých pneumatik  
• 2 motory 
 

2.1 Podvozek:  
 
Pokud by došlo k výraznému poškození b� hem závodu, m�že technický komisa� povolit 
vým� nu podvozku nebo rámu. 
 
2.2 Pneumatiky: 
 
V p�ípad�  poškození pneumatiky smí jezdec pneumatiku vym� nit.Tuto vým� nu musí schválit 
technický komisa�, který posoudí, že pneumatika nebyla poškozena úmysln� . 
U suchých pneumatik smí být jako náhradní pneumatika použita pouze pneumatika použitá, ne 
nová.  
Doporu� uje se jezdci, nahlásit poškození pneumatiky ihned p� i procesu vážení, p�ed uložením 
do skladu pneumatik v uzav�eném parkovišti. Pozd� ji nemusí být vým� na pneumatiky 
povolena. 
U mokrých pneumatik musí být náhradní pneumatika použita z druhé povolené sady. To 
znamená i pneumatika nová. Žádná jiná mokrá pneumatika nesmí být použita. 
Pneumatiky, které jezdec použije budou ozna� eny. Ú� astník si zakoupí novou ozna� enou sadu 
pneumatik v servisní prodejn�  MS KART s.r.o. nebo si tamtéž nechá ozna� it již použitou sadu, 
ozna� enou z p�edešlých závod� . 
 
2.3 Motor: 
 
Jelikož na závod jsou povoleny dva motory, m�že ú� astník závodu druhý motor doplnit do 
protokolu o technické p�ejímce i v pr�b� hu závodu, po dohod�  s technickým komisa�em. 
Tento motor m�že být i ten, který m� l již p�ejatý jiný jezdec. 
Pokud dojde b� hem závodu k poruše motoru, m�že si jezdec motor opravit a nechat si jej nov�  
zaplombovat v servisním st�edisku ROTAX. 
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3.  Motokára: 
 
 

3.1  Podvozek:  
 

Pro RMC-
�

R je povolen jakýkoliv podvozek s platnou homologací CIK-FIA v� etn�  prošlé 
homologace platné do roku 2008. 
Trubky podvozku – pouze kulaté trubky. 
Maximální pr�m� r zadní osy = 50 mm, minimální tlouš�ka st� ny podle  
pravidel CIK-FIA. 
Ve t�íd �  ROTAX Junior MAX nejsou povoleny p�ední brzdy. 
P�ední brzdy jsou povoleny pouze ve t�íd�  ROTAX 125 MAX a to v obou provedeních ovládání – 
rukou a nohou. 
 
3.2   Váha motokáry: 
 
ROTAX MAX   – minimální váha motokáry s jezdcem je 165 kg 
ROTAX JUNIOR MAX  – minimální váha motokáry s jezdcem je 145 kg 
 
3.3   Karoserie: 
 

 S platnou homologací CIK-FIA (i prošlá homologace 08), v� etn�  systému ochrany  
 zadních kol, která je povinná. V žádném p�ípad�  nesmí tato ochrana p�esahovat vn� jší rovinu 
zadních kol. 

  V pravém bo� ním panelu je povolen vý�ez pot�ebný pro umístn� ní chladi� e na  
  originálním držáku. Vý�ez musí být minimálních rozm� r� . 
  

3.4    Kryt �et	 zu: 
 
 Je povinné používat celouzav�ený kryt �et� zového kola na zadní ose a �et� zu. 

 
 
4. Pneumatiky  

Pro ob�  t�ídy RMC-
�

R jsou povoleny následující pneumatiky: 

Pneumatiky pro suchou tra� : MOJO Typ: D2   

  P�ední: 4.5 x 10.0 - 5 Zadní: 7.1 x 11.0 - 5 

Pneumatiky pro mokrou tra� : MOJO Typ: W1 nebo W2   

  P�ední: 4.0 x 10.0 - 5 Zadní: 6.0 x 11.0 - 5 

 
P�ísn�  jsou zakázány jakékoliv úpravy nebo zpracování pneumatik. Zakázáno je též p�edeh�ívání 
pneumatik. 

 
 
 

5. Zpracování dat:  
 

Je povoleno jakékoliv za�ízení pro zpracování a záznam jakýchkoliv dat. 
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6. Kompozitní materiály:  
 

Kompozitní materiály (karbonová vlákna apod.) jsou zakázány s výjimkou seda� ky a podlahy. 
 
 

7.  Bezpe � nost za �ízení 
 
 Pro RMC-

�
R musí kombinézy, p� ilby, motokárové boty, rukavice a další pom�cky ochrany  

jezdce vyhovovat mezinárodním nebo národním p�edpis�m. 
   8.  Palivo 
  
 Bezolovnaté, komer� ní kvalita z � erpací stanice, dle národních p�edpis� . 
 

9. Motory  
 

P�i závodech RMC-
�

R jsou povoleny pouze motory, které vyhovují následujícím technickým 
specifikacím: 
Pro národní RMC-

�
R je povoleno používat pouze motory, které byly zaplombovány autorizovaným 

distributorem ROTAX p�íslušného území nebo servisním st�ediskem ur� eným autorizovaným 
distributorem. Výjimku mají pouze zahrani� ní ú� astníci otev�eného národního mistrovství, kte�í 
m�žou mít motor zaplombovaný servisním st�ediskem své zem� . 
Od 1.1.2009 budou zaplombovány pouze ty nové motory, které byly zakoupeny u obchodního 
zástupce firmy ROTAX v 

�
R, tj. firmy MS KART s.r.o. a jejich distributor�  v 

�
R. Toto se nevztahuje 

na motory, které již byly v minulosti zaplombovány jedním ze servisních st�edisek v 
�

R. 
Pro národní mistrovství RMC-

�
R musí p�íslušný autorizovaná distributor ROTAX zve�ejnit seznam 

servisních st�edisek, které jsou oprávn� né kontrolovat a plombovat motory.  
V 

�
R jsou tato st�ediska dv� : 

1. MS KART s.r.o., Žernovická 1272, 383 01 Prachatice 
2. Jan Dostál – pneuservis, Dr. E. Beneše 649, 517 21 Týništ�  nad Orlicí 

 
 
 
 
 
 
 

Zape� et� ním motoru p�ebírají autorizovaní distributo�i ROTAX a jejich servisní st�ediska 
odpov� dnost za shodu motoru s platnými technickými specifikacemi. I úpln
  nový motor musí být 
p�ed zape� et
 ním zkontrolován podle technických specifikací. 
Motory musí být zape
 et� ny specifickými pe
 et� mi motoru ROTAX (pe
 e�  z 
 erného 
eloxovaného hliníku s logem "ROTAX " a 6místným sériovým 
 íslem, viz p� iložený obrázek). 
Další povolené pe� eti jsou, pro t�ídu 125 MAX, pe� eti z � erného eloxovaného hliníku s logem 
"JAG" a 6místným sériovým � íslem a pro t�ídu 125 Junior MAX, pe� eti z � erveného eloxovaného 
hliníku s logem "JAG" 6místným sériovým � íslem, pe� eti z � erveného eloxovaného hliníku s 
logem "KORRIDAS" a 6místným sériovým � íslem pro t�ídu 125 Junior MAX / 125 MAX. 
Pomocí ocelového lanka musí být motor zape� et� n na jednom šroubu s vnit�ním šestihranem 
(1) p�íruby sání, na jednom závrtném šroubu (2) válce a jednom šroubu s vnit�ním 
šestihranem (3) krytu hlavy válc�  (viz p�iložené obrázky). 
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P�i každém novém pe� et� ní motoru je orgán (autorizovaný distributor ROTAX nebo jeho servisní 
st�edisko), který kontroluje a pe� etí motor, odpov� dný za následující údaje na identifika� ní kart�  
motoru, která pat�í vlastníkovi motoru. 

�   Výrobní � íslo motoru �   Sériové � íslo pe� eti �   Razítko a podpis spole� nosti, aby bylo možné p� i technické p�ejímce zjistit, který 
orgán motor kontroloval a pe� etil. 

 

 
P�i Technické p�ejímce musí jezdec p�edložit �   motor (motory) s nepoškozenou pe� etí (pe� et� mi) �   identifika� ní kartu (karty) motoru, uvád� jící shodná výrobní � ísla, shodná 

� ísla pe� eti motoru a razítka a podpisy orgánu (orgán� ), které kontrolovaly a 
zape� etily motor (motory). 

Autorizovaný distributor ROTAX organizující národní RMC m�že najmout p�ed každým 
podnikem RMC neutrální servisní st�edisko, které bude jako jediné oprávn� no obnovit pe� e

�
 

motoru mezi technickou p�ejímkou a finále v p�ípad�  poruchy motoru. 

Pe� et� ní motoru pomáhá zkrátit dobu technické p�ejímky p�i závodech, nebo
�
 p� i závod�  musí 

být kontrolováno pouze p�íslušenství (karburátor, výfuk, chladi� …..). 
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Techni� tí komisa� i mohou samoz�ejm�  vyžádat otev �ení a op� tnou kontrolu motoru podle 
technických specifikací p�ed a po závod� , nebo v p�ípad�  protestu. Pokud byla porušena pe� e

�
 

motoru (a
�
 již z jakéhokoliv d�vodu), musí být motor kompletn�  zkontrolován podle technických 

specifikací a musí poté být op� t zape� et� n autorizovaným distributorem ROTAX nebo jedním z 
jeho servisních st�edisek. 

 
 
Povoleny jsou pouze p�vodní díly ROTAX, které jsou konkrétn�  ur� eny a dodány pro motory 125 
Junior MAX, 125 MAX, pokud není uvedeno jinak. 

 
Ani motor, ani žádné z jeho pomocných za�ízení, nesmí být žádným zp�sobem upraveno. 
"Upraveno" je definováno jako jakákoliv zm� na tvaru, obsahu nebo funkce, která by 
p�edstavovala podmínku rozdílu od p�vodního návrhu. To zahrnuje p� idávání nebo odebírání díl�  
nebo materiálu ze sestavy motoru, pokud to není výslovn�  povoleno v t� chto pravidlech. 
Nastavení prvk� , specieln�  ur� ených k tomuto ú� elu nebude klasifikováno jako úprava, nap�. 
nastavovací šrouby karburátoru a výfukového ventilu. 

 
 
 
Vnit�ní p�ídavky: 
Žádný p�ídavný materiál nesmí být p�idáván krom�  p�ípad�  opravy motoru, kdy 
bude pouze obnoven motor nebo jeho díly do stavu podle specifikací. 

 
Používání povlak�  pro tepelnou izolaci nebo keramických povlak�  na nebo v motoru a na 
nebo ve výfukovém systému je zakázáno. 
Použití povrch�  proti t�ení na nebo v motoru nebo sou� ástech motoru je zakázáno. 
Úprava krytu hlavy válce nát� rem je povolena 

 
Povolené p�ídavky: 
Kryt �et� zu, upevn� ní motoru, m� rka teploty a tachometr1/m� �i�  hodin, vložený palivový filtr, 
držák zachytávací nádobky a p�ídavný držák zapalovací cívky v rámci omezení, uvedených v 
tomto dokumentu. 

 
Netechnické položky: 
Neoriginální držáky, rozp� rné pojistné kroužky, podložky, elektrický zemnicí kabel, pouzdro 
na kabel škrticí klapky, palivové a pulzní potrubí (typ a velikost) jsou povoleny, není-li 
uvedeno jinak.” 

 

 
 
Poznámka: 
P�i provád� ních jakýchkoliv m� �ení rozm� r�  podle následujících technických p�edpis� , má-li 
být dosažena p�esnost 0,1 mm nebo lepší, musí být teplota dílu mezi +10 °C a +30 °C.  
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9.1  Technická specifikace (v rámci pe � eti motoru) pro motokárové motory ROTAX  
125 Junior MAX (15 kW)  
125 MAX (21 kW).  

 
 
 
 

Mezera “Squish” 1.1 
1.2 

125 Junior MAX  1,20 mm – 1,80 mm 
125 MAX  1,00 mm – 1,50 mm 
Mezera “Squish” musí být m� �ena certifikovaným posuvným 
m� �ítkem a pomocí cínového drátu 2 mm. Klikový h�ídel 
musí být otá� en pomalu rukou p�es horní úvra

�
 tak, aby byl 

cínový drát zmá�knut. 
Mezera “squish” musí být m� �ena na levé a pravé stran�  
ve sm� ru pístního � epu. 
Po� ítá se pr�m� rná hodnota z t� chto dvou m� �ení. 
Doporu� ený cínový drát 2 mm BRP-ROTAX obj. � íslo 580 
130 

Vložka spalovací 
komory 

2.1 
 

 
2.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.3 

Identifika� ní kód lití musí být "223 389" nebo 
"223 389 1" nebo "223 389 2" 
Musí být vid� t odlitý text "ROTAX" nebo "MADE IN 
AUSTRIA". 

 

 
 
Výška vložky spalovací komory musí být 27,55 mm s 
tolerancí +0,0/-0,1 mm (A) a 28,80 mm s tolerancí +/-0,2 
mm (B). 
 
 

A  B  
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 2.4 Profil spalovací komory musí být zkontrolován šablonou 
(objednací � íslo ROTAX 277 390). Sv� telná mezera mezi 
šablonou a profilem vložky spalovací komory musí být p�es 
celý profil stejná. 
POZNÁMKA: Tato kontrola je pouze pro referenci, v 
p�ípad�  pochyb musí být pro stanovení, zda díl vyhovuje 
nebo ne, provedena podrobná m� �ení. 

Píst se sadou kroužk� . 3.1 
 
 
 
3.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.3 

P�vodní, s povrchovou vrstvou nebo bez ní, hliníkový, odlitý 
píst s jedním pístním kroužkem. Na pístu musí být uvnit� 
vid� t text "ELKO" (1) a "MADE IN AUSTRIA" (2).  
Obrobené oblasti jsou: Horní konec pístu, vn� jší 
pr�m� r, drážka pro pístní kroužek, otvor pro pístní �
ep, vnit�ní pr�m� r na dolním konci pístu a p�ípadné 

odstran� ní ot�ep�  z výroby (3) na vý�ezu plášt�  pístu. 
Všechny ostatní � ásti povrchu nejsou obrobené a mají 
povrch z lití. 
 

 
 
 

1 
 

2 
 

 
3 

 
P�vodní, 1 mm, magnetický, obdélníkový pístní kroužek. 
Pístní kroužek je ozna� en bu�  s "E CRY K" nebo "ROTAX 
215 547". 
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Pístní � ep 4.1 
4.2  4.3 

Pístní � ep je vyroben z magnetické oceli. 
Rozm� ry musí být podle výkresu. 
Minimální hmotnost pístního � epu nesmí být menší 
než 32,10 g. 

Válec 5.1 
 

 
5.2 
5.3 

 

 
5.4 
 
 
 
5.5.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.5.2 

Válec z lehkých slitin povlakovaný GILNISIL. Obnova 
povlakovaného válce není povolena. 
Válec s jedním hlavním výfukovým kanálem. 
Maximální vrtání válce = 54,035 mm (m� �eno 10 mm nad 
výfukovým kanálem). 
Válec musí být ozna

�
en logem "ROTAX" (viz 

obrázky níže). 
125 Junior MAX  
Válec bez pneumatického � asovaného výfukového ventilu. 
Válec musí být ozna� en identifika� ním kódem 223 999 
nebo 223 998. 

 
 

125 MAX 
Válec s pneumatickým � asovaným výfukovým ventilem. 
Válec musí být ozna� en identifika� ním kódem 223 997 
nebo 223 996. 
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 5.6 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.7.1 

Výška válce musí být 87 mm -0,05/+0,1 mm. 

 
 

Všechny p�epoušt� cí kanály a pr�chody mají povrch po lití 
krom�  p�ípadného odstran� ní (provedeného výrobcem) 
ot�ep�  ze sacího pr�chodu. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TYPICKÝ OBRÁZEK 

 5.7.2 Všechny kanály mají sražené hrany. 
Žádné další obráb� ní není povoleno. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TYPICKÝ OBRÁZEK 
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5.7.3 T� snicí p�íruba pro výfukové hrdlo m�že vykazovat bu�  
povrch po lití, nebo znaky obráb� ní od výrobce. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.7.4 Horní hrana výfukového kanálu m�že vykazovat pouze  
 povrch po lití… 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TYPICKÝ OBRÁZEK 
 

 
nebo znaky obráb� ní CNC… 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TYPICKÝ OBRÁZEK 
 
 

nebo znaky obráb� ní CNC v kombinaci se znaky ru� ního 
broušení. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TYPICKÝ OBRÁZEK 
 
 

Výfukový kanál m� že vykazovat � áste� né ru�ní broušení, 
provedené výrobcem pro vylou� ení drobných vad odlitku 
a pro odstran� ní ot ep�  NIKASILu na konci povlakování 
NIKASILem. 
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 5.8 ! asování výfukového kanálu  
“" asování výfukového kanálu” (vzdálenost od horní � ásti 
válce k horní � ásti výfukového kanálu) musí být 
kontrolován šablonou (obj. � íslo ROTAX 277 397). Vložte 
šablonu do válce tak, aby se šablona dotýkala st� ny válce 
a palec šablony byl umíst� n ve st�edu výfukového kanálu 
(nejvyšší bod). P�esu# te šablonu nahoru, dokud se palec 
nedotýká horní hrany výfukového kanálu. Vložte spárovou 
m� rku mezi vršek válce a šablonu. M�že se stát, že 
nebude možné vložit spárovou m� rku, specifikovanou dále. 
125 Junior MAX: 0,90 mm  
125 MAX: 0,75 mm  
POZNÁMKA: Dbejte na to, abyste pro p�íslušný válec 
použili odpovídající velikost šablony (JUN nebo MAX)! 

   

  
 5.9 Výfukový ventil (pouze 125 MAX)  

Když je píst p�esouván sm� rem nahoru a poprvé p�ikryje 
úpln�  výfukový kanál, musí být možné vložit m� rku 
výfukového ventilu (obj. � . ROTAX 277 030), dokud se 
nezarazí o povrch válce (nesmí být možné vložit spárovou 
m� rku 0,05 mm). 
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Systém sání 6.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6.2 
 
 
 
 
6.3 
 
6.4 

Sací potrubí je ozna� eno názvem "ROTAX" a 
identifika� ním kódem "267 915". 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Na spojení vnit�ního obvodu a montážní ploše zarážky 
karburátoru se m�že objevit trochu odstran� ní ot�ep�  z 
výroby. Toto je ru� ní operace o�ezávání spo� ívající v 
malém stažení rohu o ší�ce mén�  než 3 mm. Žádné další 
broušení � i obráb� ní není povoleno.  
Sestava membránového ventilu je vybavena 2 dorazy 
planžet a 2 planžetami, z nichž každá má 3 jazý� ky. 
Tlouš$ka planžet je 0,6 mm +/- 0,08 mm. 

Klikový h�ídel 7.1 
7.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7.3 

Zdvih 54,5 mm +/-0,1 mm 
Na ojnici musí být vid� t vykovaná � ísla "213", "365" nebo 
"367" na ose. 
 

 
 

D�ík ojnice není obroben (pom� d� n). Broušení ani lešt� ní 
d�íku ojnice není povoleno. 
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Vyvažovací h�ídel 8.1 
8.2 

 

 
8.3 

 

8.4 
 
 
 
8.5 

Vyvažovací h�ídel a soukolí musí být instalovány. 
Jsou povoleny r�zné konfigurace dílu obj. � . 237 945 
a 237 949 (stejné jako 237 948). 
Povrch (1) není obroben a musí vykazovat povrch po lití. 
M� �ení od st�edu vyvažovacího h�ídele na vn� jší pr�m� r 
odst�edivého závaží vyvažovacího h�ídele p� i definované 
délce nesmí být nižší, než je zadáno. 
Minimální hmotnost suchého vyvažovacího h�ídele nesmí 
být nižší než 355 g pro vyvažovací h�ídel obj. � íslo ROTAX 
237 945 a 255 g pro vyvažovací h�ídel obj. � íslo ROTAX 
237 949 (stejné jako 237 948). 
 
 
 

 
Obj. 

%
. ROTAX  Obj. 

%
. ROTAX 

237 945  237 949 

1  1  1  1      1  1 

 
 
 

37,5  26,1 

Klikový h�ídel 9.1 Jak je dodán výrobcem. Na dvou hlavních 
p�echodových pasážích a v oblasti kliky není povoleno 
žádné obráb� ní ani lešt� ní. 
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9.2 Technická specifikace (mimo pe � eti motoru) pro motokárové motory ROTAX  
125 Junior MAX (15 kW)  
125 MAX (21 kW).  

 
 
 

Je odpov� dnost sout� žícího, aby zkontroloval své za�ízení (všechny díly mimo pe� e
�
 motoru a 

uvedené dále), aby zajistil, že toto za�ízení vyhovuje technickým specifikacím, uvedeným dále! 
 

Vyvažovací pohon 10.1 Vyvažovací soukolí musí být instalováno a musí být 
nastaveno podle pokyn�  v opravárenské p�íru� ce. 
Plastové vyvažovací soukolí staré verze musí být 
používáno pouze se starým typem odst�edivé spojky. 

 
 
Verze 1 

 10.2 Vyvažovací soukolí musí být instalováno a musí být 
nastaveno podle pokyn�  v opravárenské p�íru� ce. 
Ocelové vyvažovací soukolí nové verze lze použít se 
starým stejn�  jako s novým typem odst�edivé spojky 

 
Verze 2 
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Systém zapalování 11.1 
 

 
 
 
 
 
11.2 

 

 
11.3 
11.4 
 
 
 
 
 
 
 
 
11.5 

Digitální bateriové zapalování DENSO, prom� nné � asování 
zapalování, žádné nastavení není nutné ani možné.  
" inovníci závod�  mohou kdykoliv požadovat, aby sout� žící 
vym� nil zapalovací cívku za novou, poskytnutou správou 
sout� že. 
Odlitek zapalovací cívky na sob�  musí mít odlito 
následující "129000-" a "DENSO". 
Zapalovací cívka musí mít na konci 3 vývody. 
Zapalovací cívka musí být uchycena k p�evodovce 
pomocí 2 originálních silentblok� . Pouze v p�ípad� , že díly 
povozku vadí p�vodnímu umíst� ní montáže zapalovací 
cívky, je pro montáž cívky povolena p�ídavná 
prodlužovací konzola, tuhé konstrukce, vyrobená z 
masivního kovu, minimálních rozm� r�  a p� ipevn� ná v 
p�vodních montážních otvorech pouzdra. 
Sníma�  musí být ozna� en � ísly 029600-0710, 
následovanými prom� nným výrobním kódem ve 2. �ádce. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
RADA: V p�ípad�  pochyb je jednoduchá kontrola vložit 
ocelovou kuli�ku (o pr�m� ru 3-5 mm) na sondu (na stran�  
motoru), ocelová kuli� ka musí z�stat ve st�edu povrchu 
sondy. 

 11.6 
 

 
11.7 

Sví�ka: DENSO Iridium IW 24 nebo 27 nebo 29 nebo 31 
nebo 34 
Kryt sví� ky musí být ozna� en "NGK TB05EMA". 

 11.8 
 
 
 
 
 
 
 
11.9 

 

 
 
 
 
 
11.10 

Musí být použita p�vodní baterie, 
FIAMM-GS typ FG20651 nebo FG20722 nebo FGHL 
20722 nebo FGH 20902 nebo UASA 6,5 nebo ROTAX 
RX7-12B 
 
Baterie musí být vybavena p�vodní svorkou a krytem 
baterie (viz ilustrace dále) a musí být p ipevn� na k 
podvozku pomocí nejmén�  2 šroub� . 
Poloha baterie je volná. 
 
Baterie musí být namontována se všemi díly, jak je 
uvedeno na ilustraci bu&  jako verze 1 nebo jako verze 
2. 
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Verze 1  Verze 2 

Výfukový ventil  
12.1 

 

 
12.2 
12.3 

Konfigurace pouze 125 MAX! 
Jak je dodán výrobcem bez povolených úprav. Musí 
být nasazena tla� ná pružina. 
Délka výfukového ventilu je 36,5 mm +0,20 mm /-0,30 mm. 
Ší�ka sedla je 4,8 mm +/-0,3 mm 
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Odst�edivá spojka 13.1 Suchá odst�edivá spojka, otá� ky p�i záb� ru maximáln�  
3.000 ot./min. 
To znamená, že motokára (bez jezdce) se musí za� ít 
pohybovat nejpozd� ji, když jsou otá� ky motoru 3.000 
ot./min.. To platí jak pro starý, tak pro nový typ odst�edivé 
spojky. 
 
Stará verze spojky 

 13.2 Nová verze ocelové spojky  
Prvek spojky m�že být bu�  neošet�ený nebo 
nitridovaný 
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Tlumi�  sání 14.1 Verze 1 nebo verze 2 tlumi� e sání s vestav� ným, 
omyvatelným vzduchovým filtrem musí být použit se všemi 
díly, jak je znázorn� no na ilustraci a musí být namontován 
na podp� rné konzole dv� mi šrouby (p�i suchém i mokrém 
závod� ). Verze 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Verze 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

14.2 
 
 
 
 

14.3 
 

14.4 
 
 

14.5 

Ve verzi 1 je povoleno vyvrtat jednu díru o pr�m� ru 8 mm 
v dolní 

�
ásti tlumi

�
e sání (ve st�edu plastové vst�ikovací 

zna
�
ky), aby tlumi

�
 sání automaticky odtékal v p�ípad�  

silného dešt� . Tento otvor m�že z�stat neut� sn� ný také 
p�i suchém závod� . 
Ve verzi 2 pouzdra tlumi

�
e sání je spodek ozna

�
en na 

vnit�ní stran�  objednacím 
�
íslem ROTAX 225 015. 

Ve verzi 2 pouzdra tlumi
�
e sání je vršek ozna

�
en 

na vnit�ní stran�  objednacím 
�
íslem ROTAX 225 

025. 
Vzduchový filtr musí být instalován, jak je 
znázorn� no na ilustraci výše. 



 
 

   
R 

  

 

 

Karburátor 15.1 
15.2 
15.3 

 

 
15.4 
 
15.5 

 

 
15.6 
 
 
15.7 
15.8 
 
15.8.1 
 
 
 
 
15.8.2 
 
15.9 

Karburátor DELL’ORTO 
Na t� lese karburátoru je vylito ”VHSB 34”. 
Na t� lese karburátoru je vyraženo ”QD” nebo “QS”.  
Na komínku je vyraženo ”FN 266” 
Kompletní sací vrtání v t� lese musí vykazovat litý povrch 
Na šoupátku karburátoru musí být vid� t velikost “40” v 
odlitku a dolní konec šoupátka musí vykazovat litý povrch. 
Jehla musí mít vyraženo ”K27” nebo “K98” 
Povolené jsou následující dv�  kombinace plovák�  a 
volnob� žných trysek:  
Kombinace 1: 
Plováky jsou zna� ené “gr 5.2” 
Volnob� žná tryska má vyražená � ísla “30” 
Vložka volnob� žné trysky má vyražená � ísla “30”  
Kombinace 2: 
Plováky jsou zna� ené “gr 3.6” 
Volnob� žná tryska má vyražená � ísla “60” 
Vložka volnob� žné trysky má vyražená � ísla “60” 

Startovní tryska má vyražená � ísla “60” 

 15.10 
 
15.11 
 
 
15.12 
 
15.13 

Nastavení stav� cích šroubk�  karburátoru jsou 
volná. 
Hlavní trysky menší než velikost 160 nebo v� tší než 200 
ROTAX nedoporu� uje (vyjma podmínek ve velkých 
nadmo�ských výškách) 
Hlavní trysky menší než velikost 160 nebo v� tší než 200 
jsou povoleny také, i když je ROTAX nedodává. 
Minimální požadovaná velikost hlavní trysky m�že být 
stanovena pro každý sout� žní podnik ve “Zvláštních 
ustanoveních”. 

Palivové � erpadlo 16.1 Membránové � erpadlo MIKUNI musí být 
namontováno na podp� rnou konzolu (dole nebo po 
stranách) pro tlumi�  sání. 

Palivový filtr 17.1 Mezi palivovou nádrž a palivové 
�
erpadlo m�že být 

vložen pouze originální palivový filtr (viz p�iložený 
obrázek). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Jakýkoliv neoriginální palivový filtr musí být vložen 
mezi palivové 

�
erpadlo a karburátor. 
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Chladi�  18.1 
18.2 
18.3 
18.4 
18.5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
18.6 
 
 
 
 
 
 
18.7 

Jediný hliníkový chladi� , jak je znázorn� n na obr.  
Chlad. plocha: Výška = 290 mm, ší�ka = 133 mm 
Tlouš

�
ka chladi� e = 32 mm 

Místo pro upevn� ní chladi� e na pravé stran�  motoru. 
Chladi�  musí být namontován se všemi díly, jak je uvedeno 
na ilustraci bu�  jako verze 1 nebo jako verze 2. Ve verzi 2 
existují 2 legální možnosti, jak namontovat chladi�  k 
p�ídržné desti� ce (podrobnosti najdete na výkresu) 
Ve verzi 2 existují 2 r�zné chladi� e se 2 r�znými polohami 
p�ídržných desti� ek (sm� �ujících bu�  dop�edu nebo 
dozadu) 
 
Žádné další chladicí za�ízení není povoleno. Páska ovinutá 
okolo chladi� e je jediné povolené ovládání pr� toku 
vzduchu. P� i provozu na dráze nesmí být páska z chladi� e 
odstran� na. Veškeré další prost�edky na ovládání pr� toku 
vzduchu radiátorem jsou zakázány. 
Odstran� ní termostatu z hlavy válce je p�ijatelná 
konfigurace. 

 
 

Verze 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Verze 2 
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Chladivo 19.1 Vzhledem k tomu, že jsou zakázána glykolová chladiva, 
musí být použita � istá voda bez jakýchkoliv p�ísad. 

Výfukový systém 20.1 
 
 
 
20.2 
20.3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20.4 
 
20.5 
 
 
20.6 
 
20.7 
20.8 
 
 
20.9 
 
20.10 
 
 
20.11 

Musí být tak, jak ho dodává ROTAX a nesmí být upravován 
s výjimkou vým� ny absorp� ního materiálu tlumi� e a použití 
úchyt�  se závitem místo nýt�  pro zajišt� ní koncovky 
tlumi� e. 
Musí být použito standardní výfukové hrdlo. 
Výfukové potrubí s tlumi� em na konci, jak je znázorn� no na 
ilustraci. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ilustrace 7  
 
Pr�m� r otvoru koncovky (poz. 5, ilustrace výše): Max. 21,0 
mm 
Délka vstupního kužele: 592 mm +/-5 mm (m� �eno na 
vn� jší stran�  od za� átku výfukového potrubí k za� átku 
válcové � ásti). 
Délka válcové � ásti výfukového potrubí: 
125 mm +/-5 mm. 
Délka koncového kužele: 225 mm, +/-5 mm 
Vn� jší pr�m� r trubky ohnuté o 180 °: 
41mm +1,5 mm/–1,0 mm (m� �eno na za� átku a konci 
ohybu). 
Je povolen pouze jeden kousek originální izola� ní 
rohože. 
Originální výfukový systém (vylad� ná trubka a tlumi� ) 
nesmí být upraven, vyjma p� idání dalšího prvku pro 
další snížení hluku. 
Pro m� �ení teploty výfukových plyn�  je povoleno nava�it 
hrdlo na horní stran�  výfuku, 50 mm od kulového zábrusu. 
Je povoleno použití maximáln�  4 ks originálních výfukových 
pružin ROTAX na p�ipevn� ní výfuku na válec (není povolen 
žádný pojistný drát ani lanko v oblasti p�íruby výfuku). 
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Emise hluku  21.1 
 
 
 

21.2 

Rohož pro zvukovou izolaci (viz ilustra� ní výfuková 
systém) musí být nahrazena originálním dílem ROTAX, 
pokud emise zvuku p�esáhnou 92 dB (A). 
Postup m� �ení emisí hluku: 
Místo m� �ení musí být v � ásti dráhy, kde je motor 
provozován p� i plné zát� ži a p�i otá� kách v rozsahu 11.000 
až 12.000 ot./min. 
Mikrofon musí být instalován 1 m nad úrovní dráhy v 
kolmém úhlu k dráze. Vzdálenost mezi mikrofonem a 
motokárou v ideální linii dráhy musí být 7,5 m. 
Motokára musí jet v plné zát� ži po ideální linii dráhy.
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